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This product is protected by one or Ce produit est protégé par un ou
more of the following patents. Other plusieurs des brevets suivants.
patents pending. Autres brevets en instance.

US6249089B1, US6621225B2, US6650066B2, EP1120018B1,
EP1206168B1.

INSTRUCTIONS FOR USE

ASTRO R LED HEADLAMP

IMPORTANT: Follow all instructions carefully and keep for
future reference.

BATTERY - RECHARGEABLE LITHIUM-ION

Charging:

* Charge the battery completely before initial use.

* Battery does not need to be fully discharged prior to being
recharged.

* Battery will automatically stop charging when fully charged.
Battery Life: Your battery life will vary depending on:

* “Recovery time” or time when lamp has not been on.

e Temperature.

* Settings used.

* Afull charge is needed to achieve maximum burn time!

* Dispose of the device/batteries in accordance with applicable
local laws and regulations.

*ANSI FL-1 Standard: Runtime to 10% of initial output.
**Reserve: Additional time the lamp will produce usable light for
low intensity activities (measured to .25 Lux @ 4 meters.)

(%) USE / MODES

(see accompanying illustrations)

@ STORAGE AND TRANSPORTATION

(see accompanying illustrations)

CARE AND MAINTENANCE

(see accompanying illustrations)

@ TROUBLESHOOTING

If the product does not work:

¢ Charge the batteries completely

* Check that the USB cord is properly inserted

No luck? Contact your Black Diamond Dealer or www.
BlackDiamondEquipment.com.

A WARNINGS

* A responsible adult must supervise use by children under the
age of 12

* Inspect your headlamp for proper operation prior to using and,
for critical situations, carry a second light and sufficient spare
batteries

* Do not stare directly into the beam or shine it directly into
others’ eyes. Intense light can damage your eyes or the eyes of
those around you. Black Diamond Equipment is not responsible
for the consequences, whether direct, indirect or accidental, or
for any other type of damage arising or resulting from the use of
its products.

LIMITED WARRANTY

We warrant for three years from purchase date and only to the
original retail buyer (Buyer) that our lighting products (Products)
are free from defects in material and workmanship. We do not
warrant Products against normal wear and tear, improper use,
or improper maintenance. If Buyer discovers a covered defect,
Buyer should return the Product to the place of purchase. In
the event that this is not possible, return the Product to us at the
address provided. The Product will be repaired or replaced at our
discretion. That is the extent of our liability under this Warranty
and, upon expiration of the applicable warranty period, all such
liability shall terminate. We reserve the right to require proof of
purchase for all warranty claims. This Warranty gives you specific
rights, and you may also have other rights which vary from state
to state. Except for expressly stated in this Warranty, we shall not
be liable for direct, indirect, incidental, or other types of damages
arising out of, or resulting from the use of Product. This Warranty
is in lieu of all other warranties, express or implied, including, but
not limited to, implied warranties of merchantability or fitness
for a particular purpose (some states do not allow the exclusion
or limitation of incidental or consequential damages or allow
limitations on the duration of an implied warranty, so the above
exclusions may not apply to you).

This Black Diamond product meets the requirements of the
EMC (electromagnetic compatibility) Directive 2014/30/EU and
the RoHS Directive 2011/65/EU. It also meets the requirements
for Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 and The
Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in
Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012 as brought
into UK law.

The Declarations of Conformity for this product may be viewed at
www.blackdiamondequipment.com/DOC
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NOTE: This product has been tested and found to comply with
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the
FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable pro-
tection against harmful interference in a residential installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However,
there is no guarantee that interference will not occur in a partic-
ular installation. If the product does cause harmful interference
to radio, television, cell phone or avalanche beacon reception,
which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

* Increase the separation between the product and receiver.

* Turn the product off or to a different setting.

Industry Canada ICES-005 Compliance Label: CAN ICES-005
(B)/NMB-005 (B)

NOTICE D’UTILISATION

FRONTALE A LEDS ASTRO R

IMPORTANT : Suivez attentivement I'’ensemble des
instructions et conservez la notice pour toute référence
ultérieure.

BATTERY - RECHARGEABLE LITHIUM-ION

Pour charger la batterie :

e Chargez entiérement la batterie avant la premiére utilisation.

¢ |l n’est pas nécessaire que la batterie soit complétement
déchargée pour pouvoir la recharger.

* La charge s’arréte automatiquement une fois la batterie com-
plétement chargée.

Autonomie des piles : La durée de vie des piles dépend des
facteurs suivants :

* « Temps de récupération » ou temps durant lequel la lampe est
restée éteinte.

* Température.

* Réglages utilisés.

¢ Une charge compléte est nécessaire pour obtenir une autono-
mie d’éclairage maximale !

* Mettre le dispositif/les piles au rebut conformément a la Iégisla-
tion locale en vigueur.

*Norme ANSI FL-1 : Temps de fonctionnement jusqu’a 10 %
du rendement lumineux initial.

**Réserve : Temps supplémentaire durant lequel la lampe
émet une lumiére utilisable lors d’activités nécessitant une
faible intensité (mesurée jusqu’a 0,25 lux @ 4 métres.)

(%) UTILISATION / MODES

(Voir les illustrations jointes)

@ STOCKAGE ET TRANSPORT
(Voir les illustrations jointes)

PRECAUTIONS D’UTILISATION ET ENTRETIEN
(Voir les illustrations jointes)

EN CAS DE DYSFONCTIONNEMENT

Si votre lampe frontale ne fonctionne pas :

¢ Chargez les batteries completement

 \érifiez que le cable USB est correctement inséré

Rien n’y fait ? Contactez votre revendeur Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.

A\ AVERTISSEMENTS

¢ Toute utilisation du présent produit par des enfants de moins
de 12 ans doit s’effectuer sous la surveillance d’un adulte res-
ponsable.

* Toujours inspecter votre frontale avant utilisation pour vérifier
son bon fonctionnement et penser a transporter une seconde
lampe ainsi qu’un nombre suffisant de piles de rechange.

* Ne pas regarder directement le faisceau lumineux ni le diriger
directement dans les yeux d’autrui. Une forte intensité lumineuse
peut provoquer des lésions oculaires. Black Diamond Equipment
décline toute responsabilité quant aux conséquences directes,
indirectes ou accidentelles, ou quant a tout autre type de dom-
mage découlant ou résultant de I'utilisation de ses produits.

LIMITES DE GARANTIE

Nous garantissons pour une durée de trois ans a partir de la
date d’achat et seulement a I'acheteur d’origine (Acheteur) que
nos produits d’éclairage (Produits) sont exempts de défauts de
matériau et de fabrication. Nous ne garantissons pas les pro-
duits contre I'usure normale, I'utilisation incorrecte ou I'entretien
inapproprié. Dans le cas ou I'’Acheteur découvrirait un défaut
couvert par la garantie, ’Acheteur devra renvoyer le Produit a
I'adresse d’achat. Si cela n’est pas possible, renvoyez-nous le
Produit a I'adresse indiquée. Le Produit sera réparé ou remplacé
a notre discrétion. L'étendue de notre responsabilité se limite a la
présente Garantie et prend fin au terme de la période de garantie
applicable. Nous nous réservons le droit d’exiger une preuve
d’achat pour toutes les demandes d’application de la Garantie.

Cette produit Black Diamond répond aux exigences de la
Directive CEM (compatibilité électromagnétique) 2014/30/EU
et le Directive RoHS 2011/65/EU. Industrie Canada ICES-005
Etiquette de Conformité: CAN ICES-005 (B)/NMB-005 (B)
La Déclaration de Conformité concernant le présent produit est
consultable sur www.blackdiamondequipment.com/DOC

GEBRAUCHSANLEITUNG

ASTRO R LED-STIRNLAMPE

WICHTIG: Halten Sie sich genau an die Anweisungen und
bewahren Sie diese zu Referenzzwecken auf.
WIEDERAUFLADBARE LITHIUM-IONEN-BATTERIE
Aufladen:

* Laden Sie die Batterie vor der ersten Verwendung vollstandig
auf.

e Esist nicht erforderlich, die Batterie vor dem erneuten Aufladen
vollstandig zu entladen.

* Der Ladevorgang wird automatisch beendet, sobald die
Batterie vollstandig aufgeladen ist.

Batterielebensdauer: Die Batterielebensdauer héngt von
den folgenden Faktoren ab:

e Erholungszeit“ bzw. die Zeit, wahrend der die Lampe nicht in
Betrieb war.

* Temperatur.

* Verwendete Einstellungen.

e Fir die maximale Brenndauer muss die Batterie vollstandig
aufgeladen sein.

« Entsorgen Sie das Geréat/die Batterien in Ubereinstimmung mit
den geltenden ortlichen Gesetzen und Vorschriften.

*ANSI FL-1 Standard: Leuchtzeit bis zu dem Zeitpunkt,
an dem die Leuchtleistung noch 10 % des Ausgangswertes
erreicht.

**Reserve: Zusétzliche Zeit, wahrend der die Lampe noch
nutzbares Licht fur Aktivitdten geringer Intensitat produziert
(gemessen mit 0,25 Lux @ 4 Meter).

(®MmopI
(Siehe Abbildungen)

(#) LAGERUNG UND TRANSPORT
(Siehe Abbildungen)

PFLEGE UND WARTUNG

(Siehe Abbildungen)

FEHLERBEHEBUNG

Wenn die Stirnlampe nicht funktioniert:

* Laden Sie die Batterien vollstandig auf.

« Uberpriifen Sie die USB-Verbindung.

Kein Erfolg? Wenden Sie sich an lhren Black Diamond-Handler
oder an www.blackdiamondequipment.com.

A WARNHINWEISE

* Eine berechtigte volljahrige Person muss die Verwendung des
Produkts durch Kinder unter 12 Jahren beaufsichtigen.

o Uberpriifen Sie stets vor dem Gebrauch, ob die Stirnlampe
richtig funktioniert, und tragen Sie fiir Notfélle immer eine
Ersatzlampe und ausreichend Ersatzbatterien mit sich.

* Sehen Sie nicht direkt in den Lichtstrahl hinein und richten Sie
ihn nicht direkt auf die Augen einer anderen Person. Intensives
Licht kann zu Augenschaden fiihren. Black Diamond Equipment
Ubernimmt keine Haftung fiur direkte, indirekte, zuféllige oder
sonstige Schéden und Folgeschéden, die aus oder aufgrund der
Verwendung seiner Produkte entstehen oder ausgeldst werden
kdnnen.

BEGRENZTE GEWAHRLEISTUNG

Wir garantieren fir drei Jahre ab Kaufdatum und nur
dem Erstkaufer (Kaufer) gegeniiber, dass unsere
Beleuchtungsprodukte (Produkte) frei von Material- und
Verarbeitungsfehlern sind. Wir tibernehmen keine Garantie gegen
normale Abnutzung, unsachgeméBen Gebrauch oder unsach-
geméaBe Wartung. Entdeckt der Kaufer einen Defekt, sollte der
Kéufer das Produkt unverziiglich an das Geschaft, in dem es
erworben wurde, zurilickgeben und keinesfalls weiterverwenden.
Sollte dies nicht moglich sein, sollte der Kéufer das Produkt
unverziglich an unsere Retourenabteilung schicken. Das Produkt
wird nach unserem Ermessen entweder repariert oder ersetzt.
Dies ist der geméaB dieser Garantie giiltige Haftungsumfang.
Nach Ablauf der giiltigen Garantiefrist wird jegliche Haftung
ausgeschlossen. Wir behalten uns das Recht vor, fur alle
Gewdbhrleistungsanspriiche einen Kaufnachweis anzufordern.
Diese Black Diamond-Produkt erflllt die elektromagnetischen
Kompatibilitaitsanforderungen der 2014/30/EU-Richtlinie und der
RoHS Direktive 2011/65/EU.

Die Konformitétserklarung fiir dieses Produkt kann unter dem
folgenden Link angesehen werden: www.blackdiamondequip-
ment.com/DOC

ISTRUZIONI PER L’'USO

FRONTALE A LED ASTRO R

IMPORTANTE: Seguire accuratamente tutte le istruzioni e
conservarle per consultazioni future.

BATTERIA RICARICABILE AGLI IONI DI LITIO

In carica:

* Caricare completamente la batteria prima dell’uso iniziale.

* Non & necessario che la batteria sia completamente scarica
prima di essere ricaricata.

¢ La batteria interrompe automaticamente la ricarica quando &
completamente carica.

Durata della batteria: La durata della batteria varia a
seconda:

* del “Tempo di recupero” o tempo nel quale la lampada non &
stata accesa.

* Temperatura.

* Impostazioni utilizzate.

® Per ottenere la massima autonomia € necessaria una carica
completa!

* Smaltire i dispositivi o le batterie attenendosi alle leggi e regole
locali in vigore.

*ANSI FL-1 Standard: Tempo di esecuzione fino al 10%
della produzione iniziale.

** Riserva: Tempo supplementare in cui la lampada produrra
luce utilizzabile per attivita a bassa intensita (misurata a .25
Lux @ 4 metri)

(®)MODALITA
(vedere le illustrazioni allegate)

(#) CONSERVAZIONE E TRASPORTO
(Vedere le illustrazioni allegate)

CURA E MANUTENZIONE

(Vedere le illustrazioni allegate)

RICERCA E RIPARAZIONE DI UN GUASTO

Se la frontale non funziona:

* Caricare completamente le batterie

* Controllare che il cavo USB sia inserito correttamente

Non hai risolto nulla? Contatta il tuo rivenditore Black Diamond di
fiducia o collegati al sito www.blackdiamondequipment.com per
maggiori informazioni.

A\ AVVERTENZE

* Un adulto responsabile deve supervisionare I'utilizzo della fron-
tale da parte di bambini al di sotto dei 12 anni.

* Controllare sempre la frontale per accertarsi che funzioni corret-
tamente prima dell’'uso e, per le situazioni critiche, portare con sé
una seconda frontale e sufficienti batterie di scorta.

* Non fissare direttamente il raggio di luce o non puntarlo negli
occhi di altre persone. La luce intensa pud causare danni agli
occhi. Black Diamond Equipment non e responsabile per le con-
seguenze, dirette, indirette o accidentali, o per qualsiasi altro tipo
di danno derivante o risultante dall’'uso dei suoi prodotti.

GARANZIA LIMITATA

Garantiamo per un anno dalla data di acquisto e solo all’ac-
quirente originale (Acquirente) che i nostri prodotti (Prodotti)
sono privi di difetti di materiale e di lavorazione. Non garantiamo i
prodotti da normale usura, uso improprio o manutenzione impro-
pria. Se I’Acquirente scopre un difetto nascosto, deve restituire il
Prodotto al luogo di acquisto. Nel caso in cui cid non sia possi-
bile, restituire il Prodotto direttamente a noi utilizzando I'indirizzo
fornito. Il Prodotto sara riparato o sostituito a nostra discrezione.
Quanto descritto € quanto comprende la nostra responsabilita
ai sensi della presente Garanzia. Allo scadere del periodo di
garanzia applicabile, tutte le suddette responsabilita cesseranno.
Ci riserviamo il diritto di richiedere la prova d’acquisto per tutte le
richieste di garanzia.

Questa prodotto Black Diamond soddisfa i requisiti della Direttiva
EMC (electromagnetic compatibility) 2014/30/EU e il Direttiva
RoHS 2011/65/EU.

La Dichiarazione di Conformita per questo prodotto puo essere
visionata sul sito www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUCCIONES DE USO

ASTRO R, LINTERNA FRONTAL DE LEDS
IMPORTANTE: Sigue las instrucciones con atencién y
guardalas para consultas posteriores.

BATERIA DE IONES DE LITIO RECARGABLE

Carga:

* Carga la bateria completamente antes del primer uso.

¢ La bateria no necesita estar totalmente descargada para su
recarga.

¢ La bateria dejara de cargarse automaticamente cuando la
carga se haya completado.

Vida util de la bateria: la duracion de la bateria variara en
funcién de:

* El «tiempo de recuperacion» o tiempo durante el cual la lampa-
ra no ha estado encendida.

® Latemperatura.
® Los ajustes utilizados.

* iSe necesita una carga completa para lograr el maximo tiempo
de autonomia!

¢ Desecha las baterias y dispositivos de acuerdo con las leyes y
normativas locales aplicables.

*Estandar ANSI FL-1: tiempo de ejecucion hasta el 10 % de
la potencia de salida inicial.

**Reserva: tiempo adicional durante el cual la lampara
producira luz utilizable para actividades de baja intensidad
(medida a 0,25 lux a 4 metros)

(®)uso /mopos
(consulta las ilustraciones de este folleto)

(#) ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE
(C Ita las ilustr de este folleto)

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO

(C las ilustr de este folleto)

RESOLUCION DE PROBLEMAS

Si la linterna frontal no funciona:

¢ Carga las baterias completamente

e Comprueba que el cable USB esté conectado correctamente

¢No hubo suerte? Ponte en contacto con tu distribuidor local de
Black Diamond o con BlackDiamondEquipment.com.

A ADVERTENCIAS

¢ Un adulto responsable debe supervisar su uso por nifios
menores de 12 afos.

* Antes de usarla, inspecciona siempre tu linterna y, en situa-
ciones criticas, lleva una segunda linterna y suficientes pilas de
repuesto.

* No mires directamente al haz de luz ni lo dirijas a los ojos de
otras personas. La luz intensa podria provocar dafios en los
ojos. Black Diamond Equipment no se hace responsable de las
consecuencias —ya sean directas, indirectas o accidentales— ni
de cualquier tipo de dafio que surja o resulte del uso de sus pro-
ductos.

GARANTIA LIMITADA

Garantizamos durante tres afios a partir de la fecha de com-
pra y solo al comprador minorista original (en adelante, el
“Comprador”) que nuestros productos de iluminacion (en adelan-
te, los “Productos”) no presentan defectos de material ni fab-
ricacion. No prestamos garantia para productos que muestren
un desgaste normal, un uso inadecuado o un mantenimiento
incorrecto. Si el Comprador descubre un defecto cubierto por
la garantia, debera devolver el Producto al lugar de compra. En
caso de que esto no sea posible, devuélvenos el Producto a la
direccién indicada. El Producto se reparara o reemplazara segin
consideremos oportuno. Ese es el alcance de nuestra respons-
abilidad en virtud de la presente garantia; al vencimiento del
periodo de garantia aplicable cesara dicha responsabilidad. Nos
reservamos el derecho a exigir un comprobante de compra para
cualquier reclamacion de garantia.

Esta producto Black Diamond cumple los requisitos de la
Directiva EMC (compatibilidad electromagnética) 2014/30/EU y
las Directiva RoHS 2011/65/EU.

La Declaraciéon de Conformidad de este producto puede verse
en www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUGOES DE USO

LANTERNA FRONTAL ASTRO R

IMPORTANTE: siga atentamente todas as instrugdes e
guarde-as para futura referéncia.

BATERIA - DE IAO LiTIO RECARREGAVEL

A carregar:

* Carregue totalmente a bateria antes do uso inicial.

¢ A bateria ndo precisa de ser totalmente descarregada antes de
ser recarregada.

¢ A bateria para automaticamente de carregar quando fica total-
mente carregada.

Vida util da bateria: A duragdo da sua bateria ird variar
dependendo:

¢ do “Tempo de recuperagdo” ou do tempo em que a lampada
nao esteve acesa.

¢ da temperatura.
e das configuragdes utilizadas.

« E necesséria uma carga completa para atingir o tempo méaximo
de funcionamento!

* Elimine o dispositivo/as pilhas conforme os regulamentos e as
leis locais aplicaveis.

*ANSI FL-1 padrao: tempo de funcionamento até 10 % da
saida inicial.

**Reserva: a lampada produzira luz util para atividades de
pouca intensidade (medida a 0,25 Ix a 4 metros).

(%) FUNGOES

(Veja as ilustracées)

(#) ARMAZENAMENTO E TRANSPORTE
(Veja as ilustracoes)

CUIDADOS E MANUTENGAO
(Veja as ilustragoes)

® RESOLUGAO DE PROBLEMAS

Se a lanterna frontal ndo funciona:

¢ Carregue totalmente as baterias

* Verifique se o cabo USB esta devidamente inserido

Sem sorte? Contacte o seu revendedor Black Diamond ou
BlackDiamondEquipment.com.

A Avisos

¢ Um adulto responsavel deve supervisionar o uso por criangas
com idade inferior a 12 anos.

¢ Verifique sempre a sua lanterna frontal para comprovar que
funciona bem antes de a usar e, em situagdes criticas, leve uma
segunda lanterna e pilhas extra suficientes.

* N&o olhe diretamente para o feixe nem o aponte diretamente
para os olhos de outras pessoas. A luz intensa pode provocar
lesdes oculares. A Black Diamond Equipment ndo se respons-
abiliza pelas consequéncias diretas, indiretas ou acidentais, ou
por outro tipo de dano decorrente ou resultante da utilizagdo dos
seus produtos.

GARANTIA LIMITADA

Garantimos durante trés anos a partir da data da compra e
somente ao comprador retalhista original (Comprador) que
os nossos produtos de iluminagdo (Produtos) estdo livres
de defeitos de material e de méo de obra. Ndo garantimos
os Produtos contra desgaste normal, uso inadequado ou
manutengéo inadequada. Se o Comprador encontrar um defeito
coberto, o Comprador deve devolver o Produto ao local da com-
pra. Caso isso ndo seja possivel, deve devolver o Produto para
o enderego fornecido. O Produto serd reparado ou substituido
ao nosso critério. Esse é o ambito da nossa responsabilidade
sob esta Garantia e, apés o vencimento do periodo de garantia
aplicavel, toda essa responsabilidade expira. Reservamo-nos o
direito de exigir prova de compra para todas as reivindicagdes
de garantia.

Esta lanterna frontal da Black Diamond cumpre os requisitos da
Directiva EMC (compatibilidade electromagnética) 2014/30/EU e
a RoHS Directive 2011/65/EU.

A Declaragdo de Conformidade para este produto pode ser con-
sultada em www.blackdiamondequipment.com/DOC

AR [DA]

BRUGSANVISNING

LED PANDELAMPE ASTRO R

VIGTIGT: Folg alle instruktioner omhyggeligt, og gem dem til
fremtidig brug.

BATTERI - GENOPLADELIG LITIUM-ION

Opladning:

¢ Oplad batteriet helt for forste brug.

* Batteriet behover ikke at veere helt afladet, for det oplades.

¢ Batteriet stopper automatisk opladningen, nar det er fuldt
opladet.

Batterilevetid: Batteriets levetid varierer afhaengigt af:

¢ “Genoprettelsestid” eller tid, hvor lampen ikke har veeret teendt.
¢ Temperatur.

¢ Anvendte indstillinger.

¢ En fuld opladning er nedvendig for at opn& maksimal braen-
detid!

¢ Bortskaf enheden/batterierne i overensstemmelse med gzel-
dende lovgivning.

*ANSI FL-1 Standard: Driftstid til 10 % af oprindeligt output.
**Reserve: Yderligere tid, hvor lampen vil producere
brugbart lys til aktiviteter med lav intensitet (malt til 0,25 lux
ved 4 meter).

(®LYSTYPER
(Se medfolg

)

le illustrationer)

(#) OPBEVARING OG TRANSPORT
(Se medfolgende illustrationer)

VEDLIGEHOLD
(Se ifol
FEJLFINDING
Hvis pandelampen ikke virker:

¢ Oplad batterierne helt

¢ Kontroller, at USB-ledningen er sat korrekt i

Ingen held? Kontakt din Black Diamond-forhandler eller
BlackDiamondEquipment.com

A\ ADVARSLER

* En voksen mé& overvage bern under 12 ars brug af produktet.

¢ Underseg altid pandelampens funktion for brug, og medbring
i kritiske situationer en yderligere lampe og nok ekstra batterier.

* Sorg for ikke at kigge direkte ind i lyset eller skinne det direkte
ind i gjnene p& andre. Intenst lys kan beskadige ojnene. Black
Diamond Equipment er ikke ansvarlig for konsekvenserne, hvad
enten de er direkte, indirekte eller utilsigtede, eller for enhver
anden type skade, som opstér af eller skyldes brugen af dennes
produkter.

BEGRANSET GARANTI

Vi garanterer den oprindelige keber (“keberen”), at vores
belysningsprodukter (“produkter”) er fri for defekter i materiale
og handvaerksmaessige fejl i tre ar fra kebsdatoen. Vi garanterer
ikke produkter mod normalt slid, forkert brug eller forkert vedlige-
holdelse. Hvis keberen opdager en daekket mangel, skal keberen
returnere produktet til kobsstedet. Hvis dette ikke er muligt, skal
vedkommende returnere produktet til os p& den angivne adresse.
Produktet vil blive repareret eller erstattet efter vores skon. Dette
er omfanget af vores erstatningspligt i henhold til denne garanti,
og efter udlgbet af den gzeldende garantiperiode opherer denne
erstatningspligt. Vi forbeholder os retten til at kreeve et kebsbevis
for alle garantikrav.

Black Diamonds pandelamper overholder kravene i EMC (elek-
tromagnetisk kompatibilitet) direktiv 2014/30/EU og RoHS
Directive 2011/65/EU.

Overensstemmelseserkleering for dette produkt kan ses pa www.
blackdiamondequipment.com/DOC.

GEBRUIKSAANWIJZING

ASTRO R HOOFDLEDLAMP

BELANGRIJK: Volg de instructies zorgvuldig en bewaar ze
voor toekomstig gebruik.

BATTERIJ - OPLAADBARE LITHIUM-ION

Laden:

¢ Laad de batterij voor het eerste gebruik volledig op.

¢ De batterij hoeft niet helemaal leeg te zijn, alvorens hem weer
op te laden.

¢ De batterij stopt automatisch met laden als hij vol is.
Batterijduur: De levensduur van de batterij is afhankelijk
van:

¢ “Hersteltijd” of de periode waarin de lamp uit stond.

¢ Temperatuur.

¢ Gebruikte instellingen.

¢ Voor de maximale brandduur moet de batterij volledig opge-
laden zijn!

* Voer het apparaat/de batterijen af volgens de lokale wetgeving

Je illustrationer)

en voorschriften.

*ANSI FL-1 norm: Gebruiksduur tot 10% van oorspronkelijke
lichtsterkte.

**Reserve: Extra tijd waarin de lamp bruikbaar licht
produceert voor activiteiten met een lage intensiteit (gemeten
tot 0,25 Lux @ 4 meter.)

(%) STANDEN
(Zie bijbehorende afbeeldingen)

(#) OPSLAG EN TRANSPORT
(Zie bijbehorende afbeeldingen)

VERZORGING EN ONDERHOUD
(Zie bijbehorende afbeeldingen)

PROBLEEMOPLOSSING

Als de hoofdlamp het niet doet:

* Laad de batterijen volledig op

¢ Controleer of de USB-kabel goed is ingestoken

Geen succes? Neem dan contact op met uw Black Diamond-
dealer of BlackDiamondEquipment.com.

A WAARSCHUWINGEN

* De lamp mag door kinderen jonger dan 12 jaar alleen onder
toezicht van een volwassene worden gebruikt.

¢ Controleer voor gebruik altijd de juiste werking van uw hoofd-
lamp en neem voor kritieke situaties altijd een tweede lamp en
voldoende reservebatterijen mee.

 Kijk niet direct in de lichtbundel en schijn niet direct in iemands
ogen. Fel licht kan de ogen beschadigen. Black Diamond
Equipment is niet verantwoordelijk voor de directe, indirecte of
onbedoelde gevolgen of voor enige andere vorm van schade die
kan ontstaan of voortvloeien uit het gebruik van de producten.

GARANTIEBEPERKINGEN

Wij garanderen gedurende drie jaar na aankoop, en uitsluitend
aan de oorspronkelijke koper (Koper), dat onze verlichtingspro-
ducten (Producten) geen materiaalfouten of fabricagefouten
bevatten. Wij bieden geen garantie op producten die normale
slijtage en aantastingen vertonen of die onjuist zijn gebruikt of
onderhouden. Als de Koper een defect ontdekt die onder de
garantie valt, dan dient de Koper het Product te retourneren
aan het verkooppunt. Indien dit niet mogelijk is, retourneer het
Product dan aan het opgegeven adres. Het Product wordt naar
ons eigen inzicht gerepareerd of vervangen. Dit is de omvang van
onze aansprakelijkheid onder deze garantie en, na het verstrijken
van de toepasselijke garantieperiode, eindigt deze aansprakeli-
jkheid. We behouden ons het recht voor om voor garantieclaims
een aankoopbeuwijs te eisen.

Deze Black Diamond hoofdlamp voldoet aan de vereisten van de
EMC-richtlijn 2014/30/EU (Elektromagnetische compatibiliteit) en
de RoHS Directive 2011/65/EU.

De conformiteitsverklaring voor dit product is beschikbaar via
www.blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

ASTRO R LED HODELYKT

VIKTIG! Folg alle instruksjonene neye og ta vare pa brukan-
visningen for fremtidig referanse.

BATTERI - LADBART LITIUMIONEBATTERI

Lading:

* Batteriet ma lades helt opp fer forste gangs bruk.

 Batteriet trenger ikke lades helt ut for det lades pa nytt.
 Batteriet vil automatisk slutte & lades nér det er fulladet.

Batteriets levetid: Batteriets levetid avhenger av:

* «Rekuperasjonstid» eller hvor lang tid lykten ikke har veert pa.

* Temperatur.

* Hvilke innstillinger som brukes.

¢ Lykten ma fullades for & oppn& maksimal brenntid!

¢ Enheten/batteriene ma avhendes i samsvar med gjeldende
lokale lover og regler.

*ANSI FL-1 Standard: Brukstid til det gjenstar 10 % av
opprinnelig effekt.

**Reserve: Ekstra tid der lampen gir nok lys til & brukes til
aktiviteter med lav intensitet (malt til 0,25 lux i en avstand av
4 meter).

(% BRUK

(se medfolgende instruksjoner)

() LAGRING OG TRANSPORT
(se medfalgende illustrasjoner)

STELL OG VEDLIKEHOLD
(se Ifol
FEILSOKING
Hvis hodelykten ikke virker:

* Lad batteriene fullstendig

* Kontroller at USB-ledningen er korrekt plugget inn

Fungerer den fortsatt ikke? Kontakt din Black Diamond-
forhandler eller BlackDiamondEquipment.com.

Je illustrasjoner)

A\ ADVARSLER

¢ En ansvarlig voksen mé veilede barn under 12 ar

* Sjekk alltid at hodelykten fungerer riktig for bruk, og av sikker-
hetsmessige arsaker, ha alltid med deg et reservelys samt nok
ekstra batterier

* |kke se rett inn i lysstrélen eller pek den rett mot andre per-
soners oyne. Kraftig lys kan fore til oyeskader. Black Diamond
Equipment er ikke ansvarlig for konsekvenser — verken direkte,
indirekte eller utilsiktede - eller noen form for skader som oppstar
gjennom eller pa& grunn av bruken av deres produkter.

BEGRENSET GARANTI

Vi garanterer at belysningsproduktene vére er uten feil i utforelse
og materiale i tre ar fra datoen da produktet ble kjopt. Garantien
er kun gyldig for den opprinnelige kjsperen og kan ikke overfores
til andre. Vi garanterer ikke produktene mot normal slitasje, fei-
laktig bruk eller feilaktig vedlikehold. Hvis brukeren oppdager en
defekt som er dekket av garantien, skal kjoperen levere produktet
tilbake pé& kjopsstedet. Hvis det ikke lar seg gjere, kan produktet
sendes til adressen som er oppgitt. Produktet vil bli reparert
eller byttet etter vart skjonn. Dette er den fulle utstrekningen av
vart ansvar under denne garantien. Ved garantiperiodens utlop
oppherer alt ansvar. Vi forbeholder oss retten til & kreve at det
legges frem kjopsbevis i forbindelse med alle garantikrav.

Black Diamond-hodelykten oppfyller kravene i EMC-direktiv
2014/30/EU (direktiv for elektromagnetisk kompatibilitet) og
RoHS Directive 2011/65/EU.

Samsvarserklzeringen for dette produktet finnes pa
www.blackdiamondequipment.com/DOC

BRUKSANVISNING

ASTRO R LED-PANNLAMPA

VIKTIGT: Fdlj alla instruktioner noggrant och behall dem for
framtida referens.

BATTERI - UPPLADDNINGSBART LITIUMJON-BATTERI
Laddning:

¢ Ladda batteriet fullt innan du anvander det fosta gangen.

¢ Batteriet maste inte laddas ur fullstandigt innan det laddas
igen.

* Batteriet kommer automatiskt att sluta laddas upp nér det ar
fullt laddat.




Batterilivslangd: Ditt batteris livsldngd varierar beroende
pa:

. "Aterhémtningstid” eller den tid lampan inte varit tand.

* Temperatur.

* Anvénda instéllningar.

¢ Det krévs en full laddning for att uppna maximal brinntid!

¢ Avfallshantera utrustningen/batterierna enligt radande lokala
lagar och férordningar.

*ANSI FL-1 standard: Kortid till 10% av den ursprungliga
uteffekten.

**Reserv: Aterstdende tid som lampan levererar anvandbart
ljus for aktiviteter med lag intensitet (uppmatt till .25 lux @ 4
meter.)

(%) ANVANDNING/LAGEN
(se tillhérande bilder)

(#) FORVARING OCH TRANSPORT
(se tillhérande bilder)

SKOTSEL OCH UNDERHALL
(se tillhérande bilder)

FELSOKNING

Om pannlampan inte fungerar:

* Ladda batteriet fullt

o Kontrollera att USB-kabeln &r riktigt insatt

Fungerar den &nda inte? Kontakta din Black Diamond-
aterforséljare eller www.blackdiamondequipment.com.

A VARNINGAR

* En ansvarig vuxen maste évervaka anvandningen nar barn
under 12 &r anvander pannlampan

e Kontrollera att pannlampan fungerar som den ska innan du
anvander den, och ta med en extra lampa och extra batterier vid
utsatta situationer

 Stirra inte direkt in i strélen och lys inte direkt i nAgon annans
oégon. Intensivt ljus kan férorsaka égonskada. Black Diamond
Equipment &r inte ansvariga for konsekvenserna, direkt, indirekt
eller vid olycksfall, eller n&gon annan typ av skada som uppkom-
mer eller resulterar fran anvandningen av deras produkter.
BEGRANSAD GARANTI

Vi garanterar under tre r efter inkdpsdagen och endast till den
ursprunglige kdparen (kdparen), att vara belysningsproduk-
ter (produkter) &r fria fran skador i material och tillverkning. Vi
ger ingen garanti for normalt slitage, felaktig anvandning eller
felaktigt underhall av vara produkter. Om kdparen upptacker en
defekt bor de returnera produkten till inkopsplatsen. Om detta
inte & mjligt ska produkten returneras till oss p& den angivna
adressen. Produkten lagas eller ersétts efter vart gottfinnande.
Detta &r omfattningen av vért ansvar enligt denna garanti, och
nar den tillampliga garantiperioden 16pt ut upphor allt sddant
ansvar. Vi férbehéller oss ratten att begéra inkdpsbevis fér alla
garantidrenden.

Den har Black Diamond-pannlampan uppfyller kraven i EMC-
direktivet 2014/30/EU (géllande elektromagnetisk kompatibilitet)
och den RoHS Directive 2011/65/EU.

Forsakran om 6verensstammelse (DoC) for den har produkten
finns p& www.blackdiamondequipment.com/DOC

KAYTTOOHJEET

ASTRO R LED OTSALAMPPU

TARKEAA: noudata kaikkia ohjeita huolellisesti ja silyta ne
myShempéa tarvetta varten.

LITIUMIONIAKKU

Lataaminen:

e Lataa akku tdyteen ennen ensimmaista kayttoa.

e Akkua ei tarvitse kdyttda taysin tyhjaksi ennen seuraavaa
latauskertaa.

* Akku lopettaa automaattisesti latauksen, kun se on téyteen-
ladattu.

Pariston kayttoika: Pariston kayttoika riippuu seuraavista
asioista:

* "lepoaika” tai aika, jolloin lamppu ei ole ollut paalla

® |ampétila

* kaytetyt asetukset.

* Tayteenlataus on tarpeen mahdollisimman pitkan palamisajan
saavuttamiseksi!

* Havita laite/akut paikallisen lainsdddanndn ja maaraysten
mukaisesti.

*ANSI FL-1 -standardi: kayttéaika siihen asti, kun
alkuperaisesté lahtdarvosta on 10 % jéljella.

**Varaus: lisdaika, jolloin lamppu palaa teholla, joka riittda
vahemman intensiivisen toiminnan valaisuun (mitattu .25
luksia @ 4 metria.)

(®)moobIT
(Katso oheiset kuvat)

(#) VARASTOINTI JA KULJETUS
(Katso oheiset kuvat)

ELINKAARI; TARKISTAMINEN JA KAYTOSTA
POISTAMINEN

(Katso oheiset kuvat)

VIANMAARITYS

Jos Black Diamond otsalamppu ei toimi:

o Lataa akut tayteen.

* Tarkista, ettd USB-johto on liitetty oikein.

Ei onnistu? Ota yhteytta paikalliseen Black Diamond -edustajaan
tai www.blackdiamondequipment.com.

A VAROITUKSET

* Vastuussa olevan vanhemman tulee valvoa otsalampun kayttéa
alle 12-vuotiaita lapsilla.

* Tarkista aina otsalampun kayttétarkoitukseen sopiva oikea
toiminta ja kriittisissa tilanteissa pida mukanasi toista valoa ja
riittdvasti varaparistoja.

» Ala katso suoraan valonsiteeseen tai kohdista sitd suoraan
toisten silmiin. Voimakas valo voi vahingoittaa silmia. Black
Diamond Equipment ei vastaa suorista, epasuorista tai vahin-
gossa aiheutuvista seurauksista tai muunlaisista vaurioista, jotka
johtuvat tai aiheutuvat tuotteiden kaytosta.

RAJOITETTU TAKUU

Takaamme kolmen vuoden ajan ostopdivésta alkaen vain alku-
peraiselle ostajalle, etta valaistustuotteissamme ei ole materiaali-
ja valmistusvirheitéd. Takuu ei kata tuotteiden normaalia kulumis-
ta, virheellistd kayttda tai huoltoa. Jos ostaja havaitsee takuun
kattavan vian, hanen tulee palauttaa tuote myyntipaikkaan. Jos
tama ei ole mahdollista, tuote tulee palauttaa meille alla mainit-
tuun osoitteeseen. Tuote korjataan tai korvataan uudella harkin-
tamme mukaan. Tama on takuun mukainen vastuumme laajuus,
joka takuuajan umpeuduttua paattyy Pidatamme oikeuden
vaatia ostotositteen kaikissa takuu
Tamaé Black Diamond otsalamppu tayttdd EMC (sahkdmagneetti-
nen yhteensopivuus) 2014/30/EU -direktiivin mukaiset vaatimuk-
set ja RoHS Directive 2011/65/EU.

Tamaén tuotteen vaatimustenmukaisuusvakuutus on néhtévissa
osoitteessa: www.blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUKCJA OBSLUGI
ASTRO R CZOLOWKA LED
WAZNE: Nalezy uwaznie przestrzegaé wszystkich instrukgji i

zachowad je do pdézniejszego wgladu.

AKUMULATOR LI-ION

tadowanie:

* Przed pierwszym uzyciem nalezy w petni natadowa¢ akumu-
lator.

¢ Akumulator mozna dotadowywac.

¢ Akumulator automatycznie przestanie sie tadowaé po catkow-
itym natadowaniu.

Czas pracy akumulatora: Czas pracy akumulatora zalezy
od:

¢ ,Czasu przywracania” lub czasu, w ktérym lampa nie dziatata,

* Temperatury,

® Zastosowanych ustawien.

e Lampa bedzie dziata¢ przez domysIny okres wytacznie po
petnym natadowaniu akumulatora!

¢ Urzadzenie/akumulatory nalezy zutylizowaé zgodnie z obow-
igzujgcym prawem.

*Norma ANSI FL-1: Czas dziatania do 10% poczatkowe;j
mocy wyjsciowej.

**Rezerwa: Dodatkowy czas, przez jaki lampa bedzie
emitowaé uzyteczne $wiatto do prac o niskiej intensywnosci
(zmierzone do 0,25 Ix w odlegtosci 4 metréw).

(%) TRYBY PRACY
(Patrz zataczone ilustracje)

@ PRZECHOWYWANIE | TRANSPORT
(Patrz zataczone ilustracje)

KONSERWACJA | CZYSZCZENIE
(Patrz zataczone ilustracje)

USUWANIE USTEREK

Jesli czotéwka nie dziata:

¢ Nataduj akumulator do maksymalnego poziomu

* Sprawdz, czy kabel USB zostat podtaczony prawidtowo

Dalej nie dziata? Skontaktuj sie z lokalnym sprzedaw-
ca produktéw Black Diamond lub wejdz na strone
BlackDiamondEquipment.com.

A OSTRZEZENIA

¢ Odpowiedzialna osoba dorosta musi nadzorowaé stosowanie
tego produktu przez dzieci do lat 12.

* Nalezy zawsze sprawdzaé poprawne dziatanie czotéwki przed
wiasciwym uzyciem, a w krytycznych sytuacjach nalezy mieé
przy sobie zapasowa latarke oraz stosowna liczbe zapasowych
baterii.

¢ Nie nalezy patrze¢ bezposrednio w wigzke $wieting ani $wiecic¢
innym osobom bezposrednio w oczy. Intensywne $wiatto moze
spowodowac uszkodzenie wzroku. Black Diamond Equipment
nie ponosi odpowiedzialno$ci za skutki, bezposrednie, posrednie
lub przypadkowe, ani za jakiekolwiek inne szkody powstate lub
wynikajace z uzycia produktow firmy.

OGRANICZONA GWARANCJA

Przez trzy lata od daty zakupu i wytacznie pierwotnemu nabywcy
detalicznemu (Kupujacemu) gwarantujemy, ze nasze produkty
oswietleniowe (Produkty) sa wolne od wad materiatowych i pro-
dukcyjnych. Nie udzielamy gwaranciji na Produkty w przypadku
szkodzen powstatych na skutek normalnego zuzycia, niewtasci-
wego uzytkowania lub niewtasciwej konserwaciji. Jezeli Kupujacy
odkryje wade objeta gwarancja, powinien zwrécié Produkt
do miejsca zakupu. Jezeli nie jest to mozliwe, nalezy zwrdécié¢
Produkt do nas na podany adres. Produkt zostanie naprawiony
lub wymieniony wedtug naszego uznania. Taki jest zakres naszej
odpowiedzialnos$ci z tytutu niniejszej gwarancji. Po uptywie
odpowiedniego okresu gwarancji wszelka taka odpowiedzialno$é
wygasa. W przypadku wszystkich roszczen gwarancyjnych zas-
trzegamy sobie prawo do zadania dowodu zakupu.

Ta czotéwka firmy Black Diamond spetnia wymagania europe-
jskiej Dyrektywy 2014/30/EU dotyczacej EMC (kompatybilnosci
elektromagnetycznej) oraz RoHS Directive 2011/65/EU.

Deklaracja Zgodnosci tego produktu znajduje si¢ pod adresem:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

NAVOD K UZiVANi

ASTRO R LED CELOVA SVITILNA

DULEZITE UPOZORNENI: Pedlivé dodrzujte viechny
pokyny a uchovejte je pro pozdéjsi nahlédnuti.

BATERIE - LITHIUM-IONTOVE AKUMULATORY
Nabijeni:

* Pfed prvnim pouzitim nabijte baterii naplno.

¢ Pred nabijenim nemusi byt baterie pIné vybita.

¢ Jakmile bude pIné nabitd, baterie se automaticky prestane
nabijet.

Zivotnost baterie: Zivotnost baterie bude zaviset na téchto
Cinitelich:

« ,Cas na zotaveni“ &ili doba, po kterou byla svitiina vypnuta.

¢ Teplota.

* Pouzité nastaveni.

* Pro dosaZeni maximalni méfené vydrze musi byt baterie piné
nabita!

® Zatizeni/baterie zlikvidujte v souladu s pfislusnymi mistnimi
zékony a predpisy.

*Norma ANSI FL-1: Doba od zapnuti do poklesu svételného
vykonu na 10 % pocate¢ni hodnoty.

**Rezerva: Dalsi ¢as, po ktery svitiina je$té dodava dostatek
svétla pro nenaro¢né ¢innosti (méfi se na hodnotu 0,25 lux ve
vzdalenosti 4 metr(.)

(%)REZIMY SVICENi
(Viz. doprovodné ilustrace)

@ SKLADOVANI A PREPRAVA
(Viz. doprovodné ilustrace)

PECE A UDRZBA

(Viz. doprovodné ilustrace)

RESENi BEZNYCH ZAVAD

Pokud ¢elova svitilna nefunguje:

* Baterie pIné nabijte

* Zkontrolujte, zda je kabel USB fadné pripojeny

Nepodarilo se? Kontaktujte svého dodavatele Black Diamond
nebo BlackDiamondEquipment.com.

A VAROVANI

¢ Odpovédny dospély musi dohlizet na uziti u déti mladsich 12
let.

® Zkontrolujte spravnou funkénost pred kazdym uzitim. Noste s
sebou nahradni sadu baterii pro krizové situace.

¢ Nedivejte se pfimo do paprsku ani nesvitte jinym osobam
pfimo do ogi. Silné svétlo miize poskodit zrak. Spole¢nost Black
Diamond Equipment neodpovida za ddsledky, at uz pfimé,
nepfimé nebo nahodné, ani za jakékoli jiné Skody, které vzniknou
nebo budou zplisobeny pouzivanim jejich produktd.

OMEZENi ZARUKY

Po dobu ti let od data nakupu a pouze plivodnimu maloobchod-
nimu kupujicimu (dale kupujici) zaruéujeme, Ze nase vyrobky
slouzici jako zdroje osvétleni (dale vyrobky) jsou bez vad materia-
lu a zpracovani. Neposkytujeme zdruku na bézné opotiebeni,
nespravné pouziti nebo nespravnou udrzbu vyrobkd. Pokud
kupuijici zjisti skrytou vadu, musi kupujici vratit vyrobek na misté
nakupu. V pfipadé, Zze to neni mozné, vratte vyrobek nam na
uvedenou adresu. Vyrobek bude podle naseho uvézeni opraven
nebo vyménén. To je rozsah nasi odpovédnosti v ramci této

zéruky a po uplynuti pfislus§né zéruéni doby kon&i veskera takova
odpovédnost. Vyhrazujeme si pravo vyzadovat u v§ech reklamaci
doklad o nakupu.

Celova svitilna Black Diamond je v souladu s pozadavkem EMC
(elektromagneticka kompatibilita) nafizeni 2014/30/EU a RoHS
Directive 2011/65/EU.

Deklarace konformity pro tento produktu je na strance: www.
blackdiamondequipment.com/DOC

NAVOD NA POUZITIE

LED CELOVKA ASTRO R

DOLEZITE: Opatrne postupuijte podla inétrukcii a uschovajte
ich na neskorsie pouzitie.

BATERIA - NABIJATELNA LiTIUM-IONOVA BATERIA
Nabijanie:

* Pred prvym pouZzitim tplne nabite batériu.

¢ Pred dal$im nabijanim nie je potrebné batériu Uplne vybit.

¢ Batéria automaticky prerusi nabijanie, ked je plne nabita.
Zivotnost batérii: Zivotnost batérii zavisi od nasledujicich
faktorov:

« ,Cas obnovenia“ alebo &as, kedy lampa nesvieti.

¢ Teplota.

¢ Pouzité nastavenia.

¢ Na dosiahnutia maximalneho ¢asu do vybitia sa vyZzaduje piné
nabitie!

e Pristroj/batérie zlikvidujte v sulade s platnymi miestnymi zakon-
mi a predpismi.

*ANSI FL-1 Standard: Prevadzkovy ¢as na 10 % pévodného
vykonu.

**Rezerva: Dodato¢ny cas, kedy lampa vyprodukuje
pouzitelné svetlo pre aktivity s nizkou intenzitou (merané na
0,25 luxu vo vzdialenosti 4 metre).

POUZIVANIE/NASTAVENIA
(Pozri priloZené ilustracie)

@ SKLADOVANIE A PREPRAVA
(Pozri priloZené ilustracie)

STAROSTLIVOST A UDRZBA

(Pozri priloZené ilustracie)

RIESENIE PROBLEMOV

Ak celovka nefunguje:

« Uplne nabite batérie

* Skontrolujte, ¢i je USB kabel sprévne vlozeny

Nepodarilo sa? Kontaktujte vasho predajcu Black Diamond alebo
www.BlackDiamondEquipment.com.

A VYSTRAHY

¢ Deti mladsie ako 12 rokov méZzu tento vyrobok pouzivat len pod
dohladom zodpovednej dospelej osoby.

* Pred kazdym pouzitim skontrolujte ¢i vasa ¢elovka spravne
funguije a v kritickych situdciach vzdy majte zo sebou druhy zdroj
sveta a dostatocné mnozstvo nahradnych batérii.

¢ Nepozerajte priamo do IG¢a ani nesviette priamo do o¢i inych
ludi. Intenzivne svetlo mdze poskodit zrak. Spolo¢nost Black
Diamond Equipment nezodpoveda za priame, nepriame ani
nahodné nasledky, ani za akékolvek iné $kody, ktoré vzniknu
alebo vyplynu z pouzivania jej vyrobkov.

OBMEDZENA ZARUKA

Tri roky od datumu zaklpenia a vyluéne pévodnému maloob-
chodnému kupujicemu (kupujuci) poskytujeme zaruku na to, ze
nase vyrobky (produkty) nebudu vykazovat materidlové ani diel-
enské nedostatky. Na produkty neposkytujeme zaruku na bezné
opotrebenie, nendlezité pouzitie ani nevhodnu udrzbu. Ak kupu-
juci zisti nedostatok, na ktory sa vztahuje zaruka, produkt by mal
vratit na miesto zaklpenia. V pripade, Ze to nie je mozné, vratte
nam produkt na uvedent adresu. Produkt vdm bude opraveny
alebo vymeneny podla nasSho slobodného uvézenia. Toto je
rozsah nasej zodpovednosti vyplyvajlci z tejto zaruky. Po uply-
nuti prislusnej zaruénej doby sa nasa vyssie charakterizovana
zodpovednost kongéi. Pri véetkych reklaméaciach si vyhradzujeme
pravo vyzadovat doklad o zakupeni.

Tento vyrobok spolo&nosti Black Diamond spifia poziadavky
smernice o elektromagnetickej kompatibilite (EMC Directive)
2014/30/EU a RoHS Directive 2011/65/EU.

Vyhldsenie o zhode pre tento vyrobok najdete na: www.blackdia-
mondequipment.com/DOC

NAVODILA ZA UPORABO

CELNA SVETILKA ASTRO R

POMEMBNO: Natané¢no upos$tevajte navodila in si jih
shranite za poznej$o uporabo.

BATERIJA - AKUMULATORSKA LITIJ-IONSKA
BATERIJA

Polnjenje:

¢ Pred prvo uporabo popolnoma napolnite baterijo.

* Baterije pred ponovnim polnjenjem ni treba popolnoma izpraz-
niti.

¢ Popolnoma napolnjena baterija se samodejno prenehala pol-
niti.

Zivljenjska doba baterije: Zivljenjska doba baterije je
odvisna od:

« »Casa obnovitve« ali ¢asa, ko svetilka ni bila vklopljena.

¢ Temperature.

¢ Uporabljenih nastavitev.

® Za najdalj$o uporabo svetilke jo popolnoma napolnite.

¢ Napravo/baterije zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi zakoni
in predpisi.

*Standard ANSI FL-1: Cas delovanja do 10 % prvotne
porabe.

**Rezerva: Dodaten Cas, ko bo svetilka oddajala uporabno
svetlobo z manjso jakostjo svetlobe (merjeno do 0,25 luksa
pri 4 metrih).

(®NACINI

(glej priloZzene ilustracije)

@ SKLADISCENJE IN TRANSPORT

(glej spremljajoce ilustracije)

NEGA IN VZDRZEVANJE

(glej spremljajoce ilustracije)
ODPRAVLJANJE MOTENJ

Ce &elna svetilka ne dela:

¢ Popolnoma napolnite baterije

* Preverite, ali je kabel USB pravilno vstavljen
Ni u€inka? Kontaktirajte lokalnega prodajalca ali
www.blackdiamondequipment.com

A OPOZORILA

¢ Med uporabo svetilke mora otroka mlajSega od 12 let nadzoro-
vati odrasla, odgovorna oseba

* Pred uporabo vedno preverite delovanje svetilke in imejte v
kritiCnih situacijah vedno s seboj $e rezerno svetilko oz. zadostno
koli¢ino rezervnih baterij

* Ne glejte neposredno v Zarek svetlobe in ga ne usmerjajte v oci
drugih oseb. Moc¢na svetloba lahko po$koduje o¢i. Podjetje Black
Diamond Equipment ne odgovarja za posledice, neposredne,
posredne ali nakljuéne, ali za kakr$no koli drugo $kodo, ki nas-
tane zaradi uporabe tega izdelka.

OMEJENA GARANCIJA

Samo prvotnemu kupcu na drobno (kupcu) jaméimo, da so tri
leta od datuma nakupa nasi svetlobni izdelki (izdelki) delujejo bre-
zhibno in so brez materialnih napak. Ne krijemo obi¢ajno obrabo
izdelkov, njihovo nepravilno uporabo ali vzdrzevanje. Ce kupec
odkrije napako, ki je vkljuéena v garancijo, mora izdelek vrniti
prodajalcu. Ce to ni mogode, naj poslje izdelek na na$ naslov.
Izdelek bomo po lastni presoji popravili ali zamenjali. TakSen
je obseg nase odgovornosti v okviru te garancije. Po preteku
veljavnega garancijskega obdobja se prekinejo vse nase odgov-
ornosti. Za vse garancijske zahtevke si pridrzujemo pravico, da
zahtevamo dokazilo o nakupu.

Black Diamondova svetilka ustreza zahtevam EMC (elektroma-
gnetna kompatibilnost) Direktiva 2014/30/EU in RoHS Directive
2011/65/EU.

Izjavo o skladnosti tega izdelka si lahko pogledate na:
www.blackdiamondequipment.com/DOC

HASZNALATI UTASITAS

LED-ES FEJLAMPA ASTRO R

FONTOS: Gondosan kdvesse az Osszes Utmutatast és 6rizze
meg jovébeli hasznalat céljara.

AKKUMULATOR - UJRATOLTHETO LITIUM-ION

Toltés:

* Az els6 haszndlat elétt toltse fel teljesen az akkumulatort.

* Az Ujratdltéshez nem szlkséges, hogy az akkumulator teljesen
lemertiljon el6tte.

* Az akkumulator téltése automatikusan ledll, ha az teljesen
feltoltott.

Az elem élettartama: Az elem élettartama fligg a
kovetkezktol:

* ,Helyredllasi id6” és azon idészak, amig a lampat nem kapc-
soltak be.

* Hémérséklet.

* Haszndlt beallitasok.

* A maximalis égési id6 eléréséhez teljes toltottségi szint
szikséges!

* Az eszkdzt és az elemeket vagy akkumulatorokat a helyi jogsz-
abdlyoknak és eléirasoknak megfeleléen selejtezze le.

*ANSI FL-1 szabvany: Uzemidé a kezdeti teljesitmény 10
szazalékaig.

**Tartalék: Tovabbi id§, amely soran a lampa kis intenzitasu
tevékenységekhez biztosit hasznalhaté fényt (mérés: 0,25
Lux — 4 méter)

(%) HASZNALAT / UZEMMODOK

(lasd a mellékelt abrakat)

(# TAROLAS ES SZALLITAS

(lasd a mellékelt abrakat)

APOLAS ES KARBANTARTAS

(lasd a mellékelt abrakat)

HIBAELHARITAS

Ha a fejlampa nem miikédik:

* Toltse fel teljesen az elemeket

* Ellendrizze az USB kabel megfeleld csatlakozasat
Ha ennek ellenére sem miikddik, keresse fel a helyi Black

Diamond kereskedét, vagy Iépjen kapcsolatba a Black Diamond-
dal a www.blackdiamondequipment.com oldalon keresztl.

A FIGYELEM!

* 12 év alatti gyermek ezt a terméket csak egy felelés feln6tt sze-
mély felligyelete mellett hasznalhatja.

* Hasznalat el6tt vizsgélja meg a fejlampa allapotat a megfeleld
mikodés érdekében, valamint kritikus helyzetekben vigyen
magaval elegendd tartalék elemet és egy potlampat is.

* Ne nézzen kozvetlenil a fénysugdrba, vagy ne iranyitsa ezt
kozvetlenll masok szemébe. Az intenziv fény szemkarosodast
okozhat. A Black Diamond Equipment nem vonhat6 felelésségre
a terméke haszndlataval 6sszefliggé kovetkezményekért, kozve-
tlen vagy kozvetett karokért, balesetekért, vagy barmilyen tipust
kéreseményért.

KORLATOZOTT GARANCIA

Vilagitasi termékunk (Termékek) anyaghiba és gyartasi hiba
mentességére a vdasarlds datumatédl szamitott harom év sza-
vatossagot vallalunk az elsé kiskereskedelmi vevé (Vevd) felé.
A Termékek normadl elhasznalédasara és kopdsara, helytelen
hasznalatara, vagy helytelen karbantartdsara a szavatossag nem
vonatkozik. Ha a Vevé a szavatossdg hatdlya ald tartozd hibat
észlel, akkor vissza kell vinnie a Terméket a vasarlas helyére.
Ha ez nem lehetséges, akkor kildje el a Terméke a megadott
cimunkre. A Terméket szabad dontéstinknek megfelelen kijavit-
juk, vagy kicseréljik. A jelen szavatossag alapjan felelsséglink
ekkora tertiletre terjed ki és a vonatkozd szavatossagi idészak
letelte utan minden ilyen felelésség érvényét veszti. Fenntartjuk a
jogot arra, hogy minden szavatossagi igénynél elkérjik a vasarla-
si bizonylatot.

Ez a Black Diamond fejlampa megfelel az EMC (elektromagneses
kompatibilitas) 2014/30/EU Irényelv kévetelményeinek és a RoHS
Directive 2011/65/EU.

A termék Megfelel&ségi Nyilatkozata itt megtekinthets: www.
blackdiamondequipment.com/DOC

INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE

LANTERNA FRONTALA CU LED ASTRO R

IMPORTANT: urmati toate instructiunile cu atentie si
pastrati-le pentru o consultare ulterioara.

BATERIA - ACUMULATOR LITIU-ION

incércarea:

« Incarcati bateria complet inainte de utilizarea initiala.

* Bateria nu trebuie sa fie complet descarcata inainte de a fi
reincarcata.

* Bateria va intrerupe automat incércarea atunci cand este com-
plet incarcata.

Durata de utilizare a bateriei: Durata de utilizare a bateriei
dvs. va varia in functie de:

o Timpul de recuperare” sau perioada in care lampa nu a fost
pornita.

* Temperatura.

® Setarile utilizate.

* O incdrcare completa este necesara pentru a obtine timpul de
ardere maxim!

e Eliminati dispozitivul/bateriile ca si deseu in conformitate cu
legislatia si reglementarile locale.

*Standardul ANSI FL-1: Timpul de functionare pana la 10 %
din puterea initiala.

**Rezerva: Timpul suplimentar pe parcursul caruia lampa
va produce lumina utilizabila pentru activitatile cu intensitate
redusa (masurata la 0,25 Lux — 4 metri).

(%) MODURI DE ILUMINARE
(Vezi ilustratiile atasate)

(#) DEPOZITARE SI TRANSPORT
(Vezi ilustratiile atasate)

INTRETINERE

(Vezi ilustratiile atasate)

SFATURI IN CAZUL UNOR PROBLEME DE
FUNCTIONARE

Daca lanterna frontala nu functioneaza atunci:

o Incarcati acumulatorii complet
 Verificati introducerea adecvata a cablului USB

Nu ati reusit? Contactati distribuitorul Black Diamond sau direct
blackdiamondequipment.com

A AVERTIZARI

* Folosirea lanternei de copiii cu varsta pana la 12 ani trebuie
supravegheata de o persoana adulta, responsabila.

« Verificati functionarea lanternei inainte de folosire.

* Pentru situatiile critice asigurati-va ca aveti o a doua lanterna
de rezerva si ca aveti suficiente baterii de rezerva.

* Nu priviti direct in fasciculul luminos si nici nu il proiectati in
ochii altor persoane. Lumina intensa poate sa va afecteze negativ
ochii. Black Diamond Equipment nu este responsabild pentru
consecintele directe sau indirecte, accidentale sau pentru orice
alt tip de deteriordri generate sau rezultate din utilizarea pro-
duselor sale.

GARANTIE LIMITATA

Oferim o garantie limitata de trei ani de la data de achizitionare
a produsului si numai clientului final original (Cumparatorul) cu
privire la lipsa de defectiuni de material si manopera pentru
produsele (Produsele) noastre de iluminat. Nu oferim o garantie
pentru uzura si deteriorarea normala, utilizarea inadecvata sau
intretinerea inadecvata. in cazul in care un Cumpérator desco-
pera o defectiune acoperitd de garantie, Cumparéatorul trebuie
sa returneze Produsul la locatia initiala de la care I-a achizitionat.
in cazul in care acest lucru nu este posibil, ne puteti returna
produsul la adresa oferita. Produsul va fi reparat sau inlocuit,
in functie de decizia noastrd. Acesta este cuprinsul garantiei
noastre in cadrul acestei Garantii oferite si, la expirarea perioadei
de garantie aplicabile, orice fel de responsabilitate in acest sens
se va incheia. Ne rezervam dreptul de a solicita dovada achizitiei
pentru toate solicitdrile emise pe baza garantiei.

Aceasta lanterna frontala Black Diamond indeplineste standardul
EMC (compatibilitatea electromagnetica) conform Directivei
2014/30/EU si RoHS Directive 2011/65/EU.

Declaratia de conformitate a acestui produs poate fi vazuta la :
www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKLMA NO NCNOJSIb3OBAHUIO

HANOBHbIV CBETOAVOAHbIN ®OHAPb

BAXHO: cTporo cobniofaiite Bce MHCTPYKLMUMN 1 COXPAHANTE UX ANA
nocneaywowero NCNob3oBaHUA.

BATAPEAl — AKKYMYNATOPHAA IUTUNA-UOHHAA
3apaodka:

« MonHocTbio 3apAaUTe 6aTapeto Nepes NepBbIM UCNONb30BAHUEM.

« baTtapeto He HY>XHO MOTHOCTbIO pa3paAXaTb nNepep NoA3apAAKON.

- batapesa aBTOomMaTM4eCKku MpeKkpaTUT 3apAAKY NOCne MosHOM
3apAaKu.

Cpok cnyx6bl 6atapeii. Cpok cnyx6bl 6GaTapei 3aBUCMT OT
cnepywwmx GpakTopos:

. «BpeMﬂ BOCCTAaHOBNEHUA» UKW BpeMA, Korga namna He 6bina
BKNOYeHa.

« Temnepatypa.

« Wcnonbsyemble HacTPONKM.

« [lna fOCTMKeHMA MaKCMManbHOro BpemeHu paboTbl Heo6xoaum
nonHblii 3apap!

« YTunusnpyiTe ycTponcteo/6atapen cornacHo Aencrsyiowemy
pervnoHanbHOMY 3aKOHOAATENbCTBY W COOTBETCTBYWIWUM
NONOXEeHNAM.

* CraHpapt ANSI FL-1: Bpema pa6otbl 4o 10 % OT HauanbHOro
3HaueHus.

** PesepB: JONONHUTENbHOE BPEMS, B TeUeHNe KOTOpPOoro ¢poHapb
Npou3BOAUT WCMNOMb3yeMblii CBET [ANA  YCNOBWUA MOHUXEHHON
ApKoCTU (M3MepaeTca Ao 0,25 NIK Ha PacCTOAHUN 4 M).

(%) PEXVMMBI PABOTbI OOHAPA
(cm. unnocmpayuu)

(# XPAHEHVE & TPAHCMIOPTUPOBKA
(cm. unntocmpayuu)

YXOJ U NOAAEPKKA

(cm. unnocmpayuu)

YCTPAHEHUE HENCMPABHOCTEN

Ecnu Baw ¢poHapb He paboTaeT:

« MonHocTblo 3apaauTe 6aTapen

« Y6epgutecs, uto kabenb USB npaBunbHo BCTaBneH

Hert pe3synbrata? CBaxuTech ¢ Bawmm gunepom Black Diamond wnu
3aitauTe Ha BlackDiamondEquipment.com.

A NPEAYNPEXAEHNA

« Wcnonb3osaHue fgeTbMu fo 12 neT gonyckaeTca B NPUCYTCTBUK
OTBETCTBEHHOTO B3POCSIOrO.

« Bcerpa nposepsitTe ncnpaBHOCTL paGoTbl Ballero GpoHaps nepej
ucnonb3oBaHreM. Kpome Toro, Mbl peKoMeHfyem HOCUTb € coboit
3anacHoi GoHapb 1 JOCTATOYHOE KONMYECTBO BaTapeek B KpUTUYe-
CKUX CUTYaLuAX.

+ He cmMOTpUTe HENOCPEACTBEHHO Ha Nly4 1 He HanpasasAnTe ero B
rnasa apyrum nioaam. AApKUi CBeT MOXeT NPUBECTU K NOBPeXaeHNAM
rnas. Komnanus Black Diamond Equipment He HeceT OTBETCTBEHHOCTH
3a NpAMbIe, KOCBEHHbIE WU CAyyaliHble NOCNeACTBUA SKCNyaTauumn
M3[enna WU NOBPEXAEHUA MHOTO poAa, CBA3aHHblE C
MCNONb30BaHNEM U3[IENNA UV 0BYCNOBIEHHbIE M.

OrPAHUYEHHAATAPAHTUA

Mbl NpefocTaBNAemM rapaHTVio CPOKOM Ha TpW rofila C MOMeHTa
npuobpeTeHNa  AaHHOTO  W3[eNUA  WUCKAIUUTENbHO  AnA
nepBOHayYaNbHOrO PO3HUYHOro nokynatensa (Mokynatens) Ha
OTCYTCTBME B [aHHbIX OCBETUTENbHbIX npubopax (M3genusx)
nedeKToB MaTepuanos u UsrotosneHna. Mbl He npepocTaBnAem
rapaHTWil  Ha  Clyuail  eCTeCTBEHHOrO UM3HOCA, a  TaKke
HapyleHnA npaBun 3SKCnnyaTauuu w obcnyxusaHua Wspenwii.
B cnyuae o6HapyxeHua [lokynatenem AedekToB, Ha KOTOpble
pacnpocTpaHaeTca rapaHTus, [loKynaTenb [ONMXeH OTNpPaBUTb
M3penne B nyHKT, B KoTopom W3genue 6bino npuobpeteHo. Ecnn
Takas BO3MOXHOCTb OTCYTCTBYeT, M3pgenve cneplyeT oTnpasuTh B
Npe/CTaBUTENbCTBO Hallel KOMMaHMM MO yKasaHHoMy aapecy. B
3ToM cilyyae PeMOHT unu 3ameHa M3penua nponsBoaATca 3a cueT
Halwel KomnaHun. O6A3aTenbCTBa Haleil KOMMaHUM B pamKax
HacToAwen [apaHTUM AeicTBYIOT B YyKasaHHbIX npepenax. [lo
OKOHYaHUM rapaHTWUIHOTO MNepuoja yKasaHHble 06A3aTenbCTBa
npekpaujalTca. Hawa KOMNaHWA oCTaBnAeT 3a CO6Oi NpaBo B
KaXKAOM Cllyyae NpefbABNEHNA rapaHTUHbIX NPeTeH3nii Tpe6oBaTb
[IOKYMeHTbI, noTBepxaaowne GakT npuobpetenus Uspenus.

3T0T HanobHbIN GpoHapb oT Black Diamond oTBeuyaet TpeboBaHuAM
[MvpekTuebl 2014/30/EU Ha 3NeKTPOMArHUTHYIO COBMECTUMOCTb +
RoHS 2011/65/EU.

C feknapauueil 0 COOTBETCTBUM ANA AaHHOTO W3[ENUA MOXHO
03HaKoMMUTb-cA Ha www.blackdiamondequipment.com/DOC

WHCTPYKUUU 3A YNIOTPEBA

LED YEJIHUK ASTRO R

BAMHO: Cnepapaiite MHCTPYKUMWTE BHUMATENHO W v 3anaseTe 3a
6baewa cnpaska.

BATEPUA - NPE3APEXAALUA CE IMTUEBO-MOHHA
3apexpaHne:

« 3apepieTe 6aTepuATa HaNbIHO NpeAV NbpBaTa ynotpe6a.

« Hama Hyxpa 6aTepuATa Aa 6bAe HaNbAHO paspefeHa, npean Aa
6bae npesapeneHa.

« baTepuATa Lje cnpe aBTOMaTUYHO [1a Ce 3apeX/a, KoraTo e 3apeaeHa
HanbHO.

XuBot Ha 6atepuure: XuBoTbT Ha 6atepuute Bu Bapupa B
3aBUCUMMOCT OT:

- ,BpemeTo 3a Bb3CTaHOBABaHE" UM BPEMETO, B KOETO NlamnaTa He e
6u1na BKNloOYeHa.

» Temnepatyparta.

« W3non3BaHuTe HaCTPONKM.

+ Heobxoanmo e mbaHo 3apexpaHe, 3a 1a ce MOCTUTHE MaKCMMaHO
BpeMme Ha epeKTBHa paboTa!

- Vi3xBbpnaiiTe ycTpoincTBOTO/6aTepunTe CbrNacHO U3NCKBAHUATA Ha
MECTHUTE 3aKOHW 1 pa3nopeasu.

*CraHpapTt ANSIFL-1:Bpeme Ha paboTa 4o 10% oT mbpBOHauyanHara
NPON3BOANTENHOCT.

**PesepB: [loMbAHMTENHO Bpeme Jfamnarta we npousBexaa
13non3Baema CBET/IMHA 33 IENHOCTN C HUCHK MHTEH3NTET (MU3MepeHo
0 0,25 nykca Ha 4 meTpa.)

(®PEXUMY

@ CbXPAHABAHE & TPAHCNOPT
(8uxxme npodpyxasawume unocmpayuu)
PUXKA U MOAAPBKKA

unmoc

OTCTPAHABAHE HA NPOBJIEMU

AKO YEeNTHUKBT YETHUKBT He paboTu:

+ 3apepeTe 6aTepunTe HaMbAHO

« lposepeTe ganu USB kabenbT e BKapaH NpaBuiHO

Be3 ycnex?Cebpxete ce ¢ BawwuA BlackDiamondgunbvp unu
BlackDiamondEquipment.com.

A BHUMAHME

+ Hapasop ot Bb3pacTeH ce nsncksa npu ynotpe6a ot geua nog 12r.

+ BuHaru nHcnekTupaiTe BalWwWA YeNHWK 3a NpaBuHa ynoTtpe6a
npeav nonsgaxe. 3a KPUTUUHU CUTYaLUK, BUHAr HOCETE BTOPa CBET-
JIHa U OCTaTbYHO pe3epBHU GaTepun.

+ He ce B3upaiTe ANPEKTHO B NbYa U He OCBETABAlTE C HEro
NVPEKTHO B OuuMTe Ha Apyru xopa. CunHaTa CBETNIMHAa MOXe fAa
npuYnHN yBpexgaHus Ha oumnte. Black Diamond Equipment He Hocn
OTrOBOPHOCT 3a NOCNEACTBUATA, HE3ABUCUMO [laN Ca AUPEKTHY,
VIHAVPEKTHU WAN CNYyYaliHW, WA 3a KaKbBTO U Aa e BUA WeTu,
npounsTUYaLLn UK B pe3ynTaTt Ha U3NoN3BaHeTo Ha HenHnTe npoayKTn.
OFPAHUYEHA rAPAHUMA

Hue rapaHTupame 3a CpOK OT TpW FOAMHM OT AaTaTa Ha 3aKynyBaHe
M CamMO Ha MbpBOHAauaNHUA KynyBay OT TbproBckaTta Mpexa
(KynyBau), ye HawuTe ocseTuTenHn npoayktu (MpopaykTtn) ca 6e3
nedektn B maTepuanute unn nspaboTkata. He naBame rapaHuna
3a [poAyKTUTEe OTHOCHO O06WYaiHOTO WM3HOCBAHE, HEMPaBUITHO
13nonseaHe UNM HenmpasUIHa NoAAPbXKKa. AKo KynyBaubT oTkpue
cKkpuT AedekT, KynysaubT TpabBa Aa BbpHe MpofyKTa B MACTOTO Ha
3aKynyBaHe. B ciyuail ye TOBa He e Bb3MOXHO, BbpHeTe HU MpoayKTa
Ha npefoctaBeHus aapec. MpoAyKT®bT e 6bje pPemOoHTUpaH
VMM 3aMeHeH MO Hala npeueHKa. ToBa e o6XBaTbT Ha Hawara
OTroBOPHOCT Mo Ta3n I'apaHme n Npun n3TUYaHe Ha NpPUNoOXnumna
rapaHLMOHeH CPOK LiANaTa Ta3n OTFOBOPHOCT Le Gbje npeKpaTeHa.
3ana3same Cv NPaBOTO /1a N3NCKBaMe [10Ka3aTeNCTBO 3a 3aKynyBaHe
32 BCUYKN rapaHLMOHHU NPeTeHLmnN.

YenHWKBLT OTroBapA Ha BCUYKM n3nckBaHuA 3a EMC (electromagnetic
compatibility/enekTpomarHutHa CbBMECTUMOCT) C  AWpeKTUBa
2014/30/EU + RoHS Directive 2011/65/EU.

[leknapauvaTa 3a CbOTBETCTBME Ha TO3W MPOAYKT MOXe Aa Ce BUAM
Ha : www.blackdiamondequipment.com/DOC

KULLANIM TALIMATLAR

LED KAFA LAMBASI ASTRO R

ONEMLI: Tum talimatlara dikkatlice uyun ve ileride
bagvurmak lzere saklayin.

PiL - SARJ EDILEBILIR LITYUM-iYON

Sarj islemi:

« ilk kullanimdan 6nce pili tamamen sarj edin.

¢ Yeniden sarj etmek igin pilin tamamen bosalmasi gerekmez.

¢ Pil tamamen doldugunda sarj islemi otomatik olarak duracaktir.
Pil ®mrii: Pil 5mrii sunlara baglidir:

¢ “Dinlenme siiresi” veya lambanin acik olmadigi zaman.

e Sicaklik.

¢ Kullanilan ayarlar.

¢ Maksimum yanma siiresine ulagsmak i¢in tamamen sarj etmek
gerekir!

¢ Cihazi/pilleri yururlikteki yerel kanunlara ve yonetmeliklere
uygun sekilde bertaraf edin.

*ANSI FL-1 Standardi: ilk gikisin %10’una gére calisma
zamani.

**Rezerv: Dislk yogunluklu faaliyetler igin lambanin
kullanilabilir 1s1k Uretecegdi ek sire (4 metrede 0,25 Liks
olarak 6lgtimustur.)

(%) KULLANIM/ KULLANIM MODLARI
(Resimli aciklamalara bakiniz)

@ SAKLAMA VE TASIMA
(Resimli agiklamalara bakiniz)

BAKIM VE MUHAFAZA
(Resimli agiklamalara bakiniz)

SORUN GIDERME

Kafa lambasi calismiyorsa:

e Pilleri tamamen sarj edin

¢ USB kablosunun dogru sekilde takildigini kontrol edin

Bu islemler basarisiz kaliyorsa, Black Diamond yetkilisi ya da
www.blackdiamondequipment.com adresi ile temasa gegin.

A UYARILAR

o Uriiniin 12 yas alti gocuklar tarafindan kullanimi, sorumlu bir
erigkin gézetiminde olmalidir.

¢ Kafa lambasini kullanim éncesinde ve kritik durumlara hazir
bulunmasi igin siirekli kontrol edin; yaninizda ikinci bir 1gik kayna-
g1 ve yeterince yedek pil bulundurun.

¢ Isin huzmesine dogrudan bakmayin veya baskalarinin géziine
dogrudan tutmayin. Kuvvetli 1sik gézlere zarar verebilir. Black
Diamond Equipment, Griinlerinin kullanimindan meydana gelen
veya kaynaklanan dogrudan, dolayli veya arizi herhangi bir olum-
suz sonugtan veya zarardan sorumlu degildir.

SINIRLI GARANTI

Aydinlatma driinlerimizde (Uriinler) malzeme ve isgilik agisin-
dan kusur bulunmadigina dair satin alma tarihinden itibaren
ve sadece Urlinli satin alan asil kisi igin (Alici) U¢ yillik garanti
sunuyoruz. Uriinlerde normal aginma ve yipranma, hatali kullanim
veya hatall bakima karsi garanti sunmuyoruz. Alici gizli bir kusur
kesfederse Uriinii satin aldigi yere iade etmelidir. Bunun miimkiin
olmamasi durumunda Uriinii verilen adres lizerinden tarafimiza
iade edin. Uriin takdirimize bagl olarak onarilir veya degistirilir.
Bu Garanti kapsaminda sorumluluk gergevemiz bu sekildedir ve
gegerli garanti slresi bittiginde tim sorumlulugumuz sona ere-
cektir. TUm garanti talepleri i¢in satin alma kaniti isteme hakkimizi
sakli tutuyoruz.

Bu Black Diamond kafa lambasi, EMC Directive (Elektromanyetik
Uyumluluk Y&nergesi) 2014/30/EU uyumludur ve RoHS Directive
2011/65/EU.

Bu malzemeye iliskin Uyumluluk Beyani, www.blackdiamonde-
quipment.com/DOC adresinde gordilebilir.

OAHTIEXZ XPHEZHZ

OAKOX KEOAANHI LED ASTROR

THMANTIK'O: AkolouBriote TpOOeKTIKA ONeG TG odnyieg Kat
QUAAETE TIG yia HEANOVTIKT avagopd.

EMNANA®OPTIZOMENH MMNATAPIA IONTQN AlOIOY
Ddoprion:

+ QopTIoTE MAPWG TV YITATAPIA TIPWV O TNV TTPWTN XPAoN.

« H pmatapia dev xpeidletal va amno@opTioTei MAPWE mpv and tnv

EMaVaQOPTION.

« H pnatapia Ba otapatioel autopata va gopTtiletal dtav QopTioTel
mARPWG.

Aapkela {wng pmatapiag: H didpketa {wiig Tng pmatapiag oag
ToIKiANEL avdloya pe:

+ To “Xp6vo avdktnong” 1 To Xpovo mou o Aauntipag Sev givat
QAVAUPEVOC.

« Tn Beppokpaaia.

« Ti¢ puBpioeIg Tou XpnotuomolouvTal.

« Anatteitat mMARpng @OPTIoN Yia va emTeuxOei 0 puéyloTog Xpovog
PwTIoHOL!

« AmoppiyTe TN GUOKEVNH/TIC Prmatapieg cUUPWVA UE TOUG IOXVOVTEG
TOMKOUG VOHOUG Kal KAVOVIOHOUG.

*Mpoétumo ANSI FL-1: Xpovog Aettoupyiag éwg 10 10% TG apxIKAG
(' (V1 eI

**Epedpeia: Mpoabetog xpdvog mou o Aauntipag Ba mapdyet pwg
T0 omoio umopei va xpnotpomonBei yia Spactneldtnteg XapnAnig
évtaong (pe pétpnon 0,25 Lux ota 4 pétpa.)

(%) XPHEH / AEITOYPFIEX

(b¢ite ouvodevuTikd oxripara)

(#) ANOOHKEYZH KAI METAGOPA
(eite Ta ouvodevuTikd oxrjparta)

OPONTIAA KAI ZYNTHPHZH

(6¢ite Ta ouvodevTikd axrjpata)

ANTIMETQMIZH MPOBAHMATQN

Edv o pakog §ev Aettoupyei:

+ QopTtioTe MAAPWE TIC UMaTapieq

+ BeBaiwbeite 611 To kaAwS10 USB éxel ouvdeBei owotd

Kavéva amotéAeopa; EMKOIVWVAOTE HE TOV EUTTOPIKO AVTITIPOOWTTO
¢ Black Diamond, fj pe tnv BlackDiamondEquipment.com.

A MPOEIAONOIHZEIZ

« MNaudid katw Twv 12 eTwv mpémel va empPAémovTtal amo évav umevBuvo
evihika.

+ EMéyxete mavTa 6Tt 0 QAKAOG AEITOUPYEL KAVOVIKA TPV TOV XPNOt-
HOTIOIOETE Kal, O KPIOIPES TTEPIOTATELS, €XETE MAVTa padi oag évav
£QPESPIKO PAKO KAl APKETEG EPESPIKEG UIATAPIEG.

« Mnv koltate ameuBeiag TN QWTEIVA S£oun Kat pnv Tn PiXVeTe
aneubeiag oTa HATia Twv GAAwv. To €VTOVO GG UTOPEL Va TIPOKANETEL
BAAGBN ota pdtia. H Black Diamond Equipment 8e @£pet euBuvn yia
TIG OUVETIEIEG, AMEDEG I UPETEG, 1] yla TNV akovaola 1j KaBe aAho &idog
{npiag mou amoppEeL 1) TPOKUTITEL ) AT TN XPrON TWV MTPOIOVTWVY TNG.
MEPIOPIZMENH EFTYHZH

Mapéxoupe eyylnon TPIWV ETWV amé TNV nUeEpopnvia ayopdg Kat
HOVO TIPOG TOV apxIkO ayopaocTh (AyopacThg) OTi Ta mpoidvta
Hag ewTiopou (Mpoidvta) Sev Pépouv EAATTWHATA GTO UAIKO Kal
TNV KAtaokeur Toug. Aev mapéxoupe €yyunon yla ta [lpoiovta
£vavTl QUGIOAOYIKAG PO0PAE, akatdAANANg Xenong fj akatdAAnAng
ouvthpnonG. Edv o AyopaoTtri¢ avakahUel KAmolo KaAuppévo
eNdTTWHA, Ba Tpémel va emOoTPEWPEL To MPoidv 6TOoV TOMO ayopdg Tou.
T& mepimTwon mou auto Sev givat Suvatdy, emotpéPte To MNpoidv ot
gpag otn dievbuvon mou mapéxetal. To Mpoidv Ba emokevaoTei n 6a
AVTIKATAoTABE KATA TNV Kpion pag. Autr gival n éktaon tng eubuvng
pag Baocel autnc ¢ Eyyvnong kai, katomy AREng tng toxvouoag
nEPOSou €yyvnong, OAn auth n €uBovn Ba A&l Alatnpolue To
Sikaiwpa va anaitiooupe amodelfn ayopdg yia OAeC TG a&lwoelg
gyyounong.

AvuToc 0 @akdg tng Black Diamond tnpei Ti¢ mpodiaypagéc tng EMC
0O8nyiag (nAektpopayvntiki cuppatdtnta) 2014/30/EU kat to RoHS
2011/65/EU.

To Motomointikd ZupBatdTnTag auTtou ToU MPOIGVTOG

givat StaBéotpo otny mapakdtw SievBuvon: www.
blackdiamondequipment.com/DOC
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